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GJYKATESI I PROCEDURES PARAPRAKE,! né pérputhje me nenet 35(3), 39(3), 41,
53, 54 dhe 55 té Ligjit nr. 05/L-053 pér Dhomat e Specializuara dhe Zyrén e Prokurorit
té Specializuar (“Ligji”) dhe rregullat 50, 53, 55, 86(6)(b) dhe 208(1) té Rregullores sé
Procedurés dhe té Provave para Dhomave té Specializuara té Kosovés (“Rregullorja”),

léshon vendimin e méposhtém.

[. HISTORIKU PROCEDURAL

1. Mé 14 shkurt 2020, Zyra e Prokurorit té Specializuar (“ZPS”) parashtroi pér
konfirmim njé aktakuzé rreptésisht konfidenciale dhe ex parte, sé bashku me
materialin provues mbéshtetés té pretendimeve faktike dhe njé pérmbledhje té

detajuar ku tregohet lidhja e ¢do prove me secilén akuzé.

2. Mé 28 shkurt 2020, gjykatési i procedurés paraprake urdhéroi ZPS-né qé deri mé 18

mars 2020 té parashtronte, ndér té tjera, njé aktakuzé té rishikuar.?

3. Mé 18 mars 2020, ZPS-a parashtroi aktakuzén e rishikuar pér konfirmim
(“Aktakuza e Rishikuar”).*

4. Mé 26 maj 2020, gjykatési i procedurés paraprake léshoi njé urdhér né té cilin

caktohej data e synuar pér nxjerrjen e vendimit mbi Aktakuzén e Rishikuar.®

1 KSC-BC-2020-04, F00001, Kryetarja, Vendim pér caktimin e gjykatésit té procedurés paraprake, 14 shkurt
2020, publik.

2 KSC-BC-2020-04, F00002, Prokurori i Specializuar, Parashtrim i Aktakuzés pér konfirmim dhe kérkesa
lidhur me té (“Parashtrimi i Paré”), 14 shkurt 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte, me shtojcat 1-3
rreptésisht konfidenciale dhe ex parte.

3 KSC-BC-2020-04, FO0003, Gjykatési i procedurés paraprake, Urdhér Prokurorit té Specializuar né bazé té
rregullés 86(4) té Rregullores, 28 shkurt 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte.

4+ KSC-BC-2020-04, FO0004, Prokurori i Specializuar, Parashtrim i Aktakuzés sé Rishikuar pér konfirmim dhe
kérkesa lidhur me té (“Parashtrimi i Dyté”), 18 mars 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte me shtojcat
1-3 rreptésisht konfidenciale dhe ex parte.

5 KSC-BC-2020-04, FO0005, Gjykatési i procedurés paraprake, Urdhér pér caktimin e datés sé synuar pér njé
vendim sipas nenit 39(2), 26 maj 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte.
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5. Mé 10 gershor 2020, Kryetarja nxori vendimin pér caktimin e vendit té zhvillimit té

procesit né Holandé (“shteti prités”).®

6. Mé 12 gershor 2020, gjykatési i procedurés paraprake konfirmoi Aktakuzén e

Rishikuar (“Vendimi i Konfirmimit”).”

II. PARASHTRIMET

7. Krahas konfirmimit té Aktakuzés sé Rishikuar, ZPS-ja kérkon, ndér té tjera,
arrestimin dhe transferimin e Pjetér Shalés (“z. Shala”).® Né lidhje me kété, ZPS-ja
pohon se jané pérmbushur kushtet e pércaktuara né nenin 41(6) té Ligjit.” ZPS-ja
pretendon se ekziston dyshim i bazuar se z. Shala ka kryer vepra penale brenda
juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara.’® ZPS-ja mé tej parashtron se ekzistojné
arsye té artikulueshme pér té besuar se z. Shala (i) mund té arratiset;"! (ii) mund té
pengojé ecuriné e procedimit penal, ndér té tjera pérmes ushtrimit t€ ndikimit mbi
déshmitarét, viktimat ose bashkékryesit;!? dhe (iii) mund té pérsérisé veprén penale

ose té kryejé vepér tjetér penale.’®

8. Pér mé tepér, ZPS-ja kérkon qé gjykatési i procedurés paraprake té urdhérojé
transferimin e z. Shala nga Mbretéria e Belgjikés né objektin e paraburgimit té
Dhomave té Specializuara né shtetin prités, né pérputhje me rregullén 50(2) té

Rregullores.!*

6 KSC-BC-2020-04, FO0006, Kryetarja, Vendim pér caktim té vendit té zhvillimit té procesit né shtetin prités
(“Vendim pér caktimin e vendit té zhvillimit té procesit né shtetin prités”), 10 qershor 2020,
konfidencial dhe ex parte.

7 KSC-BC-2020-04, F00007, Gjykatési i procedurés paraprake, Vendim pér konfirmimin e aktakuzés kundér
Pjetér Shalés (“Vendimi i Konfirmimit”), 12 gershor 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte.

8 Parashtrimi i Paré, para. 4, 16-17, 21(ii). ZPS-ja pérfshin argumentet e veta lidhur me kéto kérkesa né
Parashtrimin e Paré, me ané té referencave, pjesét B(4)-(5), shih Parashtrimi i Dyté, para. 7, 24(b).

° Parashtrimi i Paré, para. 5.

10 Parashtrimi i Paré, para. 5(i).

1 Parashtrimi i Paré, para. 5(ii), 6-7.

12 Parashtrimi i Paré, para. 5(ii), 8-10.

13 Parashtrimi i Paré, para. 5(ii), 11.

14 Parashtrimi i Paré, para. 16.
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9. ZPS-ja mé tej kérkon qé fletarrestimi dhe urdhri pér transferim t'u transmetohen

autoriteteve pérkatése pér zbatim.®

I1I. DISPOZITAT LIGJORE PERKATESE

10. Né bazé té nenit 39(3) té Ligjit dhe rregullés 86(6)(b) té Rregullores, me kérkesé té
Prokurorit té Specializuar, gjykatési i procedurés paraprake mund té léshojé urdhra
dhe fletarrestime nése éshté e nevojshme pér pérgatitjen e njé gjykimi té drejté dhe té

shpejté.

11. Sipas nenit 41(6)(a) té Ligjit, para se té mund té léshohet njé fletarrestim, ZPS-ja
duhet sé pari té demonstrojé se ekziston dyshim i bazuar se personi pérkatés ka kryer
vepér penale brenda juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara. Sé dyti, ZPS-ja duhet
té provojé se ekzistojné arsye té artikulueshme pér té besuar se sé paku ekziston njéra
prej tri arsyeve té pércaktuara né nenin 41(6)(b) té Ligjit, pérkatésisht se personi né
fjalé (i) mund té arratiset; (ii) do té asgjésojé, fshehé, ndryshojé ose falsifikojé provat
lidhur me njé vepér penale, ose do té pengojé ecuriné e procedimit penal népérmjet
ushtrimit té ndikimit mbi déshmitarét, viktimat apo bashkékryesit; ose (iii) do té
pérsérisé veprén penale, do té ¢ojé deri né fund kryerjen e njé vepre penale té tentuar
apo do té kryejé njé vepér penale qé ka kércénuar se do ta kryejé. Sé fundi, sipas nenit
41(1), (4), dhe (5) té Ligjit, 1éshimi i fletarrestimit duhet té jeté né pérputhje me té
drejtat themelore té garantuara né Kapitullin II té Kushtetutés, dhe personi pérkatés
duhet té informohet pér té drejtat qé gézon né bazé té Ligjit, né ményré gé t'i ushtrojé

kéto té drejta para gjykatésit té€ procedurés paraprake.

12. Né pérputhje me rregullén53(2) té Rregullores, fletarrestimi pérmban
informacionin né vijim: (i) emrin dhe mbiemrin e personit dhe té dhéna té tjera
identifikuese; (ii) veprat penale konkrete mbi bazén e té cilave kérkohet arrestimi i

personit; (iii) paraqitje té shkurtér té fakteve té cilat pretendohet se pérbéjné kéto

15 Parashtrimi i Paré, para. 17.

KSC-BC-2020-04 3 12 gershor 2020



KSC-BC-2020-04/FO0008/RED/sqi/5 of 11 PUBLIC
Date original: 12/06/2020 15:00:00
Date public redacted version: 06/05/2021 10:35:00
Date translation: 16/07/2021 09:29:00

vepra penale; dhe (iv) nése éshté e zbatueshme, objektin e paraburgimit t¢ Dhomave
té Specializuara né té cilin personi do té transferohet. Rregulla 53(3) e Rregullores

pércakton se fletarrestimi mbetet né fuqi deri né njé urdhér tjetér té panelit.

13. Pas léshimit té njé fletarrestimi nga Dhomat e Specializuara, né pérputhje me
nenin 55 té Ligjit dhe rregullave 50(2) dhe 208(1) té Rregullores, gjykatési i procedurés
paraprake mund té kérkojé transferimin e atij personi prej autoriteteve kompetente té
njé shteti té treté né Dhomat e Specializuara né bazé té njé marréveshjeje té atij shteti
me Dhomat e Specializuara, té njé marréveshjeje té atij shteti me Kosovén, ose né bazé
té reciprocitetit. Pér mé tepér, sipas rregullés 55(3) té Rregullores, kur fletarrestimi
éshté né lidhje me njé person, vendndodhja e té cilit éshté ose dihet se ka gené sé fundi
né njé shtet té treté qé ende nuk ka marré pérsipér obligimin e dhénies sé¢ ndihmés,
kérkesén pér bashképunim sé bashku me fletarrestimin Administratori ua transmeton

autoriteteve kompetente té atij shteti.

14. Neni 35(3) i Ligjit pércakton se policia né kuadér té ZPS-sé ka autoritetin dhe
pérgjegjésiné pér té ushtruar kompetencat qé ka policia e Kosovés né bazé té

legjislacionit té Kosovés.

15. Né pérputhje me rregullén 55(4) té Rregullores, pasi té jeté informuar pér
arrestimin nga autoritetet kompetente pérkatése, Administratori bén pérgatitjet e
nevojshme pér transferimin pa vonesé té personit té arrestuar né objektin e
paraburgimit té Dhomave té Specializuara, né bashképunim me autoritetet

kompetente dhe me shtetin prités.

16. Sipas nenit 41(7) té Ligjit, personat qé jané objekt i fletarrestimeve mund té
paraburgosen né objekt paraburgimi té mbikéqyrur nga Dhomat e Specializuara dhe
té administruar nga Zyra Administrative né aférsi té selisé sé Dhomave té
Specializuara né shtetin prités, né qofté se proceset gjygésore jané zhvendosur né

shtetin prités.
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IV. DISKUTIM
A. JURIDIKSIONI

17. ZPS-ja kérkon léshimin e njé fletarrestimi dhe urdhri té transferimit pér z. Shala,
shtetas i Belgjikés, pér vepra penale bazuar né nenin 14(1)(c) té Ligjit, té kryera kundér
personave me nénshtetési té Republikés Federale té Jugosllavisé, gjaté periudhés
midis 17 majit 1999, ose rreth késaj date, dhe 5 gershorit 1999, ose rreth késaj date.®
Gjykatési i procedurés paraprake rikujton konstatimet e tij pér pérmbushjen e
kushteve té juridiksionit 1éndor, kohor dhe individual pércaktuar né nenet 6-7 dhe 9

té Ligjit."”

B. KUSHTET E NENIT 41(6) TE LIGJIT
1. Krimet qé pretendohet se jané kryer

18. Gjykatési i procedurés paraprake rikujton se kur konfirmoi Aktakuzén e
Rishikuar, ai konstatoi se ekziston dyshim i bazuar miré se z. Shala ka kryer vepra
penale brenda juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara, pérkatésisht krimet e luftés
té ndalimit arbitrar, trajtimit mizor, torturés dhe vrasjes sé paligjshme né shkelje té
nenit 14(1)(c) té Ligjit.!® Rrjedhimisht, gjykatési i procedurés paraprake konstaton

pérmbushjen e kétij kushti té nenit 41(6)(a) té Ligjit.

2. Domosdoshmeéria e arrestimit

19. ZPS-ja parashtron se arrestimi i z. Shala éshté i domosdoshém pér arsye se
ekzistojné arsye té artikulueshme pér té besuar se ekzistojné té tre rreziget e parapara

né nenin 41(6)(b)(i)-(iii) té Ligjit.? Gjykatési i procedurés paraprake rikujton se pér

16 Aktakuza e Rishikuar, para. 1, 6, 31.

17 Vendimi i Konfirmimit, para. 32.

18 Vendimi i Konfirmimit, para. 114, 120, 124, 128.
19 Parashtrimi i Paré, para. 5(ii).
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pércaktimin e kétyre rrezigeve nevojitet té vlerésohet mundésia e kétyre rrezigeve

pérkundrejt pashmangshmérisé sé materializimit té tyre.?

20. Pér sa i pérket rrezikut té arratisjes, gjykatési i procedurés paraprake gjykon se
(i) vénia né dijeni e z. Shala pér akuzat e paraqitura né aktakuzén qé do té dorézohet
dhe dénimet e mundshme;?' (ii) dijenia e tij pér vendimet e fajésis€é penale té
bashkékryesve té pretenduar, té cilat jané béré té ditura publikisht;? (iii) fakti se ai
jeton né njé juridiksion ku Dhomat e Specializuara nuk kané mjet té drejtpérdrejté pér
té detyruar paragqitjen e tij né gjyq;> dhe (iv) mundésia e tij pér té udhétuar lirisht né
shtetet fqinje dhe pér tu asimiluar né komunitetet e atyre shteteve, demonstrojné se ai

ka motivin dhe mundésiné pér t'u arratisur.* Pér mé tepér, [REDAKTUAR].?

21. Pér sa i pérket pengimit té procesit népérmjet ndérhyrjes ndaj viktimave dhe
déshmitaréve, gjykatési i procedurés paraprake véren se z. Shala [REDAKTUAR].2
Z. Shala gjithashtu [REDAKTUAR],? gé do té thoté se ka mundési mé té médha pér
té ndérhyré ndaj tyre dhe pér rrjedhojé ta pengojé ecuriné e procedimit penal.

22. Né lidhje me mundésiné e kryerjes sé veprave penale té tjera, gjykatési i

procedurés paraprake véren se z. Shala [REDAKTUAR].2

23. Pér arsyet e lartpérmendura, gjykatési i procedurés paraprake konstaton se
ekzistojné arsye té artikulueshme pér té besuar se ekzistojné rreziku i arratisjes sé z.

Shala, i pengimit prej tij té ecurisé sé procesit pérmes ushtrimit té ndikimit mbi

20 Ngjashém, ICC/GJPN, Prosecutor v. Bemba Gombo et al., ICC-01/05-01/13-558, Dhoma e Apelit, [udgment
on the appeal of Mr Aimé Kilolo Musamba against the decision of Pre-Trial Chamber II of 14 March 2014 entitled
“Decision_on_the ‘Demande de mise en liberté provisoire de Maitre Aimé Kilolo Musamba’”, 11 korrik 2014,
para. 107.

21 Parashtrimi i Paré, para. 6; Vendimi i Konfirmimit, para. 140.

2 Parashtrimi i Paré, para. 6; Kosové, Gjykata Themelore e Mitrovicés, Rasti kundér XH. K., P 184/2015,
Aktgjykim, 8 gusht 2016; Kosové, Gjykata e Qarkut né Mitrovicé, Rasti kundér S. Gecit dhe té tjeréve,
P 45/2010, Aktgjykim, 29 korrik 2011.

2 Parashtrimi i Paré , para. 7, [REDAKTUAR].

2 Parashtrimi i Paré , para. 7.

25 Parashtrimi i Paré , para. 7; [REDAKTUAR].

26 Parashtrimi i Paré , para. 8-10.

27 Parashtrimi i Paré , para. 9; [REDAKTUAR].

8 Parashtrimi i Paré , para. 10; F00002/A03, Shtojca 3 e Parashtrimit t€ aktakuzés pér konfirmim dhe
kérkesave né lidhje me t€ [REDAKTUAR] .
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déshmitarét apo viktimat, ose i kryerjes sé€ njé krimi qé ka kércénuar se do ta kryejé,
cka e bén té domosdoshme arrestimin dhe paraburgimin e tij, né pérputhje me nenin

41(6)(b) té Ligjit.

C. PERPUTHSHMERIA ME TE DREJTAT THEMELORE

24. Gjykatési i procedurés paraprake gjykon se asgjé né kérkesén e ZPS-sé pér
léshimin e njé fletarrestimi dhe urdhri pér transferim nuk éshté prima facie né
mospérputhje me té drejtat themelore té garantuara né Kapitullin II t€ Kushtetutés.
Kjo vlen edhe né rast se ZPS-ja e zbaton fletarrestimin dhe zotohet té ndérmarré masat
e duhura pér mbrojtjen dhe respektimin e viktimave dhe déshmitaréve pérkatés dhe
té té drejtave themelore té z. Shala. Pér kété arsye, né pérputhje me nenin 41(4) dhe (5)
té Ligjit dhe rregullén 55(6) té Rregullores, z. Shala duhet té informohet pér té gjitha
té drejtat qé gézon né bazé té Ligjit posa té paraburgoset dhe ndodhet nén
juridiksionin e Dhomave té Specializuara, me qgéllim ushtrimin e kétyre té drejtave

para gjykatésit té procedurés paraprake sa mé shpejt qé té jeté e realizueshme.

D.URDHER PER TRANSFERIM NE OBJEKTIN E PARABURGIMIT TE DHOMAVE TE

SPECIALIZUARA

25. Pér arsye té sigurisé dhe té administrimit t€ duhur té drejtésisé, ZPS-ja ka kérkuar
caktimin e vendit té zhvillimit té€ procesit gjyqésor né shtetin prités, né pérputhje me
nenin 3(8)(a) té Ligjit.”? Duke marré parasysh kété ndryshim té vendit té zhvillimit té
procesit,® gjykatési i procedurés paraprake e gjykon té domosdoshme gé z. Shala té
transferohet né objektin e paraburgimit t¢ Dhomave té Specializuara, té administruar
nga Administratorja, né shtetin prités. Né pérputhje me nenin 41(7) té Ligjit dhe

rregullén 55(4) té Rregullores, Administratorja zbaton urdhrin pér transferim né

2 Parashtrimi i Paré , para. 3, 16.
% Vendim pér caktimin e vendit té zhvillimit t€ procesit né shtetin prités, f. 3.

KSC-BC-2020-04 7 12 gershor 2020



KSC-BC-2020-04/FO0008/RED/sqi/9 of 11 PUBLIC
Date original: 12/06/2020 15:00:00
Date public redacted version: 06/05/2021 10:35:00
Date translation: 16/07/2021 09:29:00

objektin e paraburgimit t¢ Dhomave té Specializuara né shtetin prités dhe bén

pérgatitjet e nevojshme praktike pér transferimin e menjéhershém té z. Shala.

E. ZBATIMI DHE DOREZIMI I URDHRAVE

26. Duke marré parasysh se né bazé té informacionit t€ disponueshém z. Shala jeton
né Mbretériné e Belgjikés, 3! gjykatési i procedurés paraprake urdhéron
Administratoren qé fletarrestimin dhe urdhrin pér transferim t'ua transmetojé
autoriteteve kompetente belge té cilave u kérkohet té dorézojné dhe zbatojné
fletarrestimin dhe urdhrin pér transferim bashkélidhur kétij vendimi né praniné e

pérfagésuesve té ZPS-sé.

27. Neé rast se ZPS-ja informohet pér ndonjé udhétim té z. Shala, té planifikuar apo
aktual, apo se z. Shala ndodhet né territorin e njé shteti té treté dhe jo né Mbretériné e
Belgjikés, kété informacion ia pércjell Administratores pa vonesé. Né qofté se
Administratorja merr njé informacion té tillé nga ndonjé burim tjetér qé nuk éshté
ZPS-ja, kété informacion ia pércjell ZPS-sé pa vonesé. Administratorja né vijim dhe
pasi té jeté késhilluar me ZPS-né ua pércjell fletarrestimin dhe urdhrin pér transferim
bashkélidhur kétij vendimi autoriteteve kompetente té shtetit té treté pérkatés, né

pérputhje me nenin 55 té Ligjit.

28. Neé rast té informacionit se z. Shala ndodhet né Kosové, gjykatési i procedurés
paraprake rikujton se né bazé té nenit 35(3) té Ligjit, policia né kuadér té ZPS-sé ka
autoritetin dhe pérgjegjésiné pér té ushtruar kompetencat qé ka policia e Kosovés né
bazé té legjislacionit té Kosovés. Pér kété arsye, ZPS-ja mund té konsiderohet
“autoritet kompetent” sipas rregullés 49(1) té Rregullores, e afté pér zbatimin dhe
dorézimin e urdhrave té Dhomave té Specializuara, ndér té cilat edhe té fletarrestimit

bashkélidhur kétij vendimi. 3> Né pérputhje me rregullén 49(1) té Rregullores,

31 Parashtrimi i Paré, poshtéshénimi 21.

3 Me informimin e Prokurorit t€ Specializuar pér kété vendim dhe dy shtojcat e tij népérmjet sistemit
elektronik Legal Workflow, transmetimi i dokumenteve pérkatése Prokurorit té Specializuar
konsiderohet i kryer, né pérputhje me rregullat 49(1) dhe 55(1) té Rregullores.

KSC-BC-2020-04 8 12 gershor 2020



KSC-BC-2020-04/FO0008/RED/sqi/10 of 11 PUBLIC
Date original: 12/06/2020 15:00:00
Date public redacted version: 06/05/2021 10:35:00
Date translation: 16/07/2021 09:29:00

Administratorja transmeton urdhrin pér transferim né bashképunim me ZPS-né.
Sipas rastit dhe nevojés, ZPS-ja mund ta béjé té ditur fletarrestimin, pér nevoja té
zbatimit té tij.

29. Pas mbeérritjes né objektin e paraburgimit t¢ Dhomave té Specializuara dhe
gjithsesi para paragqitjes sé paré té z. Shala, Administratorja i paraqet gjykatésit té
procedurés paraprake njé raport lidhur me arrestimin dhe transferimin e tij, duke
pérfshiré té dhénat dhe informacionin pérkatés té marré nga autoritetet kompetente
té shtetit ose ZPS-ja, dhe, né rast se transferimi kryhet prej njé shteti té treté€ dhe jo prej
Mbretérisé sé Belgjikés, ¢farédo informacioni né lidhje me bazén mbi té cilén ai shtet i
treté ka béré marréveshje ose mund té keté marré pérsipér obligimin e dhénies sé

ndihmés Dhomave té Specializuara.

V. VENDIM
30. Pér arsyet e lartpérmendura, gjykatési i procedurés paraprake:

a. MIRATON kérkesén pér léshimin e fletarrestimit (shtojca 1);

b. MIRATON kérkesén pér léshimin e urdhrit pér transferim (shtojca 2);

c. URDHERON Administratoren qé né késhillim me ZPS-ng,
fletarrestimin dhe urdhrin pér transferim t'ua transmetojé autoriteteve
kompetente té Mbretérisé sé Belgjikés apo té cilitdo shteti té treté tjetér,
sipas rastit, pér dorézim dhe zbatim;

d. URDHERON ZPS-né té dorézoj¢é dhe zbatojé fletarrestimin e

bashkélidhur né Kosové, né qofté se éshté e zbatueshme;

e. URDHERON ZPS-né té késhillohet me Administratoren lidhur me
pérgatitjet e nevojshme praktike pér zbatimin dhe dorézimin e kétij
fletarrestimi, pérfshiré bérjen té ditur té tij pér aq sa éshté e duhur dhe e

domosdoshme pér zbatimin dhe dorézimin e tij;
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f. URDHERON Administratoren té kryejé transferimin e z. Shala né
objektin e paraburgimit t¢ Dhomave té Specializuara né shtetin prités;
dhe

g. URDHERON Administratoren qé pas mbérritjes né objektin e
paraburgimit té Dhomave té Specializuara dhe gjithsesi para paragqitjes
sé paré té z. Shala, té paragesé raport lidhur me arrestimin dhe

transferimin e tij, sikurse pércaktohet mé hollésisht né paragrafin 29.

/nénshkrim/

Gjykatés Nikola Giju

Gjykatés i procedurés paraprake

E premte, 12 gershor 2020

Né Hagé, Holandé.
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